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Planimetria dello Stabilimento di Officine Tecnosid er Srl: percorsi e presidi di emergenza. 
Lay-Out of Officine Tecnosider Plant: routes and emergency equipment. 
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INFORMAZIONI E REGOLE DI 

SICUREZZA PER I VISITATORI 
 

INFORMATION AND SAFETY RULES FOR VISITORS 
 
 

 
 
 
 

Al fine di garantire la Sua incolumità e quella di ogni 

persona all'interno di Officine Tecnosider Srl 

La invitiamo a leggere attentamente quanto riportato 

all'interno del presente opuscolo informativo. 
 

For your and all people security in Officine Tecnosider, please read 

all the instruction contained in this pamphlet with great attention. 
 
 
 
 
 

 

ORARIO DI VISITA: 8.30 – 12.30; 14.00 – 17.00 
Timing of visits: 8.30 – 12.30; 14.00 – 17.00 

 
I Signori Visitatori non sono autorizzati ad accede re allo Stabilimento in orari diversi 

da quelli comunicati e devono essere accompagnati d al Referente Interno OTS. 
Visitors are not authorized to access to the Plant at times other than those communicated 

and must be accompanied by the internal OTS Referent. 
 

 
 
 
 

OFFICINE TECNOSIDER SRL - Via Jacopo Linussio 1 - 33058 San Giorgio di Nogaro (UD) 
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ATTENZIONE 

PASSAGGIO 

VEICOLI 

TRUCKS 

OPERATING  

ATTENZIONE 

CARRELLI IN 

MOVIMENTO 

FORK LIFT 

TRUCKS 

OPERATING 

 

ATTENZIONE 

CARICHI SOSPESI 

E CARROPONTI 

IN MOVIMENTO 

OVERHEAD CRANE 

AND LIFT 

OPERATING 

 

ATTENZIONE 

POSSIBILE 

CADUTA 

OGGETTI 

FALLING OBJECTS 

 

SUPERFICI CALDE 

HOT 

TEMPERATURE 

 

PERICOLO DI 

INCIAMPO 

TRIPPING HAZARD 

  

METANO - 

ALTAMENTE 

INFIAMMABILE 
 

  

NATURAL GAS – 

HIGHLY 

FLAMMABLE 

  

OSSIGENO - 

COMBURENTE 
 

 
 

OXYGEN - 

OXIDIZING 
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I VISITATORI 

DEVONO ESSERE 

ACCOMPAGNATI 

DA PERSONALE 

INTERNO 
 

VISITORS MUST BE 

ACCOMPANIED BY 

OFFICINE 

TECNOSIDER'S STAFF 

 

È VIETATO 

ALLONTANARSI 

DAL GRUPPO E 

CAMMINARE 

FUORI DAI 

PERCORSI DI 

VISITA 
 

IT'S FORBIDDEN TO 

LEAVE THE GROUP 

AND TO WALK OUT 

OF VISIT TRAILS 

 

NON RIMUOVERE 

LE PROTEZIONI 
 

DO NOT REMOVE 

PROTECTIONS 

 

NON SOSTARE NEL 

RAGGIO D’AZIONE 

DELLA GRU 
 

DO NO CROSS 

DURING LIFT 

OPERATION 

 

NON DEPOSITARE 

MATERIALE IN 

CORRISPONDENZA 

DELLE VIE DI 

USCITA 
 

DO NOT DEPOSIT 

MATERIAL IN FRONT 

OF DOORS AND EXITS 

 

OBBLIGO 

ELMETTO DI 

PROTEZIONE  
 

HELMET MUST BE 

WORN 

 

OBBLIGO SCARPE 

DI SICUREZZA 
 

SAFETY SHOES MUST 

BE WORN  

OBBLIGO GILET AD 

ALTA VISIBILITÀ 
 

HIGH VISIBILITY VEST 

IN CASO DI EMERGENZA: 
MANTENERE LA CALMA E SEGUIRE 

LE ISTRUZIONI DEL PERSONALE DI 

OFFICINE TECNOSIDER SRL 

IN CASE OF EMERGENCY: 

IT'S NECESSARY TO KEEP CALM AN 

FOLLOW INSTRUCTIONS OF YOUR 

OFFICINE TECNOSIDER CONTACT PEOPLE 


